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前言

　　几乎从一八九一年《斯特兰德杂志》上开始连载最早的福尔摩斯短篇故事时起，模仿歇洛克?福尔
摩斯的故事就开始印刷出版——后来也出现了舞台剧和影视作品。
像歇洛克·福尔摩斯那么引人注目而又古怪的人物，有着鲜明的特点和说话方式，很难不引发大量让
人会心一笑的模仿作品。
事实上，大家都看过歇洛克·福尔摩斯的故事，这就保证了每个人都能认出柯南·道尔的模仿者们，
也能读懂他们的模仿作品。
有很多模仿作品的作者在当时或是后来都寂寂无名，但有一些人，比如A.A.米尔恩和P.G.沃德豪斯，
他们从小就通过仿写歇洛克·福尔摩斯故事练习文笔，而那些有声望的作家，包括布雷特·哈特，詹
姆斯·巴里、马克·吐温和欧·亨利也毫不犹豫地早早加入了歇洛克·福尔摩斯的仿写队伍中。
　　歇洛克·福尔摩斯也很快被搬上了舞台，但直到一八九九年，才第一次由大明星威廉·吉列——
当时美国最伟大的演员和编剧——主演。
在柯南·道尔的关注下，吉列把很多歇洛克·福尔摩斯故事里的因素改写成了一部一流的音乐剧，成
为百老汇的热门剧目，并在全国引起了轰动。
接着吉列把这出剧带到英国，也取得了类似的成功。
在伦敦首演之后，剧组在英国和欧洲大陆巡回演出。
那时候还可能有一部电影(唉，现在不见了！
)，然后有个在美国的告别巡演，从一九二八年开始一直演到一九三二年才结束。
一九三。
年，吉列甚至首次在广播剧中饰演了歇洛克·福尔摩斯的角色。
　　吉列对歇洛克·福尔摩斯公众形象的影响仅次于柯南·道尔：一九0三年，柯南·道尔让歇洛克
·福尔摩斯复活的时候，吉列成了美国人眼中诠释福尔摩斯的典型形象；之后的数十年中，在舞台和
银幕上饰演歇洛克·福尔摩斯的演员们都在模仿他；奥尔森·威尔斯在他的“空中水银剧场”的广播
中采用了吉列的表演，这一剧目常演不衰，直至今日——有时候是由皇家莎士比亚剧团这样的权威剧
团演出，一九七三年他们在英国和美国的重演触发了新一轮的福尔摩斯热，这股热潮到现在仍未消散
。
　　吉列采用了歇洛克·福尔摩斯的故事作为他剧中的情境和情节，比如福尔摩斯和华生与莫里亚蒂
教授的斗争故事，但他也没忘记创造新的人物和情节。
其中一个新人物就是大侦探天真无邪的客户爱丽丝·福克纳。
当吉列的剧本创作陷入某种僵局的时候，他怯怯地打电话给柯南·道尔：“我可以让福尔摩斯结婚吗
？
”福尔摩斯的创造者的回答许可了自此之后对歇洛克·福尔摩斯所进行的无数大胆的自由创作。
“你可以让他结婚，或者把他杀了，或者对他做任何你想做的事情，”柯南·道尔回答说——所以吉
列的剧本在歇洛克·福尔摩斯把爱丽丝·福克纳拥人怀中时结束了。
　　所以，从某种程度上说，如果我们今天出于仰慕对歇洛克·福尔摩斯进行大胆的创作，阿瑟·柯
南·道尔爵士除了自己之外不能责怪任何人。
我们又一次把关于这个大侦探的新故事结集出版，这些故事都出自于对他很了解、但又不是过于崇拜
的作家笔下；加上一些研究歇洛克·福尔摩斯的文化现象的非小说类文章，从一八八七年《比顿圣诞
年刊》刊登的冷活字排版和一八九O年代的《斯特兰德杂志》到今天的电脑和互联网都有涉及。
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内容概要

这是一次对福尔摩斯的集体致敬，一次对著名侦探的真切缅怀。
其中每篇小说精彩程度决不亚于探案过程本身，令人阅读时摒息凝神，爱不释手。
     本书由安妮·佩里等十位当代英美著名推理小说家创作。
各位作家以诡异、平静、精彩、冷峻、严密、慵懒等各种手法讲述福尔摩斯和他的助手华生医生对一
系列从未记录过的案件的调查过程。
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作者简介

马丁·格林博，最著名的犯罪小说编辑兼作者之一，与乔恩·莱兰博以及丹尼尔·斯塔肖尔共同编著
了这套《新编福尔摩斯探案集》。
前者是柯南道尔的遗产分配执行人，后者是获埃德加奖的传记性小说《传奇的叙述：阿瑟·柯南道尔
的一生》作者。
他们三个还是广受好评的小说集《贝克街的谋杀案》的共同编者。

Page 4



第一图书网, tushu007.com
<<谋杀，我亲爱的华生>>

书籍目录

前言 乔恩·雷伦博格临死的医生年轻的英国兵白马山谷月夜的哨兵稀世珍禽焦虑的女演员高地上的戏
弄金色猴子的谜语奇怪的金丝雀侦探前传福尔摩斯和华生，理智与情感附录一 互联网上的歇洛克·福
尔摩斯附录二 福尔摩斯迷的图书馆

Page 5



第一图书网, tushu007.com
<<谋杀，我亲爱的华生>>

章节摘录

　　临死的医生　柯林·布鲁斯　　我们那个时代最惊人的自然现象当然要算一八八二年的大彗星了
。
虽然现代天文学已取得了长足的发展，但这个现象所激发起的对迷信的敬畏可能跟它所激发的对科学
的着迷程度不相上下。
九月份，当彗星跟地球最接近的时候，伦敦人一一毫无疑问世界上几乎所有其他的地方也是这样——
的谈话话题不外乎此。
经常读我小说的读者可能在想，为什么我的书里从来没有提到过这件事。
我现在可以透露的是，歇洛克·福尔摩斯的确是有一件案子跟那个奇特的时期有关。
我直到现在才把它写出来，是因为它跟另一个故事互相交错在一起，揭露了我的丑事。
但现在，我感觉必须把这个故事讲出来，完整地讲出来，就算只是为了针对几种愚蠢的事情给后人一
个警告。
　　我那时睡眠很不好，很早就下楼吃早餐。
然而，我倒不是盼着吃饭，因为我决定借这个机会告诉歇洛克·福尔摩斯，我不能再当他的同伴和助
手了。
我必须全身心地投入到医学工作中去，投入尽可能多的时间，不让其他东西使我分心；另外，我必须
换一个薪水最好的工作。
　　所以当我发现我的同伴已经吃完了早餐，正在穿外衣、戴手套，我有点如释重负的感觉，同样也
很惊讶。
我从他身边的手提箱可以推断他要出远门了。
　　“早上好，福尔摩斯。
我还以为你目前要留在城里，处理针线街的案子？
”　　他摇摇头。
“不，华生，那个案子已经办得差不多了，可以交给莱斯特雷德警官了，我有理由相信它不会再节外
生枝了。
我现在要去南部的海边，我也不知道要去多久。
可能今晚就会回来，但也很可能要去好几天。
”说完他就走了。
　　我发现我又一次独自被良心所折磨。
我现在必须要告诉你事情的起因。
你可能还记得，在我腿部中弹受伤离开阿富汗战场后，我被送到了白沙瓦的一家医院里。
那场冲突经常被称为“大竞赛”的一部分：俄罗斯帝国慢慢地但不停地向北扩张，不列颠帝国则向南
扩张，以控制亚洲大陆的重心。
但凭我的亲身经历，我可以向你保证，那不是一场竞赛：我回来时，身心着实都受了伤，这或许可以
部分解释接下来的事情，当然这不能免去我该负的责任。
　　由于战场上下来的伤兵太多，白沙瓦的护士出现了严重的短缺，所以就让当地英国家庭里的女性
义工来补充人手。
有一个人——我就叫她莎拉吧，虽然我不知道她的真名——是医院外科医生的女儿。
那个时候，我在康复病房，等着被送回英国。
虽然我的意志很消沉，但并不需要特别的照顾，专职的护士也都情有可原地忽略了我，去照顾那些更
需要紧急救助的伤员。
但莎拉没有忽略任何人，她总是在上班前和下班后抽些时间来跟我们聊天，我的精神总是在等待着跟
她聊天的时候变得好起来，尽管我们的聊天总是很简短。
当我被转移到医院草坪上的小房间里的时候，她很自然地自告奋勇每天来看我，并帮我打扫房间。
我们对彼此的感情都与日俱增，但我当然不能对她说出我的愿望，我怎么能让这么一个好姑娘跟一个
没有谋生手段，只靠微薄的军队津贴生活的瘸子结婚呢？
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因为在那个时候，最乐观地来看，我以后都会要拄着拐杖，最差的情形就是将来终日坐在轮椅上。
最终，我确信我意外的完全康复全都归功于她的悉心照料。
　　后来突然传来消息说，在“奥朗特”号船上有个卧铺的空位，船第二天就启航回英国。
我们在一起的最后一个晚上，彼此间的脉脉温情超越了内心的惶惑不安。
我对接下来发生的事情要负完全的责任。
后来，我再也没有见过她，虽然我从伦敦越来越频繁地写信给她，但我从来没有收到过回信——直到
一个星期以前。
　　我收到了一封从伊斯特本寄出的信，没有贴邮票，所以邮递员问我是不是要交付邮费、收下这封
信。
我很庆幸自己决定收下它，尽管他不让我先看一眼信封。
（显然，这是因为有些人试图通过在信封上地址的不同的誊写位置来免费传递信息：比如说，有些军
人通过这种方法给家人报平安。
真有创意！
）　　我离题了。
这封信是莎拉写来的，但语气哀怨，不像是我曾经爱过的那个甜美的女孩——这也难怪。
她为我们的愚蠢行为付出了代价：她怀孕了。
她给我写过几次信，但因为没有写确切的地址，所以没有收到回信，而她自尊心又太强，即使后来发
生了可怕的事情，也没有再给我写信。
她的家里人采用了最严苛的做法，给她买了一张三等舱的船票，把她送回家，给了她一点点钱，告诉
她他们以后不想再看到她或者听到她的消息。
　　她作为一个“寡妇”，挣扎着养大了一个男孩，在一个没有人认识她的镇上当女裁缝，但生活过
得极其困难。
她的房东就要赶她走了。
如果我对她没有感情，难道对我的儿子也没有吗？
她最后终于在医生登记簿上找到了我的地址，她也没有什么自尊了，只是求我帮帮她。
也只是在经济上帮助她，也就是说，她无论如何都不愿意再见到我。
　　开始，我几乎不相信这封信是她写的：她的性格看上去完全变了。
接着，我意识到生活的艰辛可以怎样地改变即使是最倔强的性格，我知道任何这样的改变都是我的错
，这让我很受不了。
当然，我立刻把所有的钱都寄了过去。
但我意识到我自己的将来也会因此而有巨大变化。
我不能再做一个把大部分的精力都放在侦探工作上的兼职医生了。
我必须离开贝克街，让歇洛克·福尔摩斯另外找一个助手。
我要把余生献给工作，好抚养那个善良的女人还有无辜的孩子，因为我对他们的困境负有责任。
　　拿破仑有一句名言说军队吃饱了饭才能打仗，凭着这句箴言，他带领着法国军队征服了大部分欧
洲。
如果这句话是对的，那我们的整个帝国的脊梁一定是建立在传统的英式早餐的基础上的。
在跟内疚的想法搏斗了一整晚之后，我吃了哈德逊夫人准备的丰盛的早餐，有蛋饼、腊肉、蘑菇、芥
末腰子，还有炸面包，都是她亲手做的，我比我想象中更快地恢复了精神。
怪不得欧洲大陆人要很费劲才能赶得上我们，因为他们每天的开始只是吃一小口羊角面包和一杯咖啡
。
我到了诊所，就算不是兴高采烈也至少是充满信心，因为我有力气去应付反复无常的命运给我带来的
任何不测了。
　　唉，莫名其妙的信心！
命运捉弄我们的各种把戏中最残酷的可能就是它很不公平，经常让人祸不单行，就像拳击手先对对手
的头部进行攻击，让对手晕眩，然后再用更大的力量给他一记勾拳。
　　桌垫上放着两封信。
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第一封是那种主动送上门的推销信，非常让人讨厌：我现在每个星期都要收到一两封这样的信！
里面有一个我从来没有听说过的公司推出的一种人寿保险。
里面说的意外死亡的赔付金额非常高，但是保费也同样高得离谱，我想也没想就把这封信扔进了垃圾
箱里。
　　第二封信比较有趣。
是内格尔医生寄来的，地址是哈雷大街。
虽然信是打印出来的，但它的笔触坦率而又动人，让我感到很温暖，好像是在跟发信人当面谈话似的
。
信的开头是一句古老的谚语，说我们做医生的都知道我们开的药里有一半是没有用的——问题是我们
不知道哪一半没用！
内格尔医生提议我们建立一个汇报机制，以便比较有名望的全科医生（被他选中我感到很自豪）可以
秘密地向他们如实报告每一个病历成功和失败的地方。
如果大家都可以这样报告，那么医药学就可以从一种倚靠直觉的艺术学科发展成为精确的科学。
　　既然我现在准备全身心地投入到医学中去，这显然是我应该参加的一个项目。
内格尔医生对那些参加的医生有一个最基本的要求。
他在信上问我有没有在最近的《柳叶刀》杂志上读到过一篇文章，说有一种对马钱特综合征的诊断测
试，可以用一滴血和每个诊所都有的几种普通药物就能在很短的时间里测试出来。
如果读过的话，我可能会记得这种测试看上去绝对可靠，可以在病症的早期就检查出来。
它还宣称测试很少会给出错误的阳性反应报告：这也就是说，只有百分之一的几率它会把没有得马钱
特综合征的人错误地诊断成病患。
内格尔医生希望所有参加他项目的医生都来帮忙证实所宣称的效果，就是给他们自己做这个测试，并
把结果报告给他。
我马上把要用的试剂调好。
在第一个病人到来前，我一直在忙乎这个测试。
后来，我把试管放在一边，给它足够的反应时间以完成测试。
　　直到中午吃饭之前，我都没有机会再次检查一下。
事实上，我去了街角一个地方吃午饭，吃着吃着，才又想起我的那个试验。
我拿起试管，把它对着窗口看。
有几秒钟，我的脑子就是不愿意接受试管里显而易见的亮蓝色的测试结果，直到我用颤抖的手指翻看
着《柳叶刀》杂志，来确证我所知道的结果。
那种颜色证明——或者更加精确地说，百分之九十九的机会，相信这是经过实践检验所得出的几率—
—我得了马钱特综合征，我被这个坏消息击垮了。
　　我一年之内就会死。
最多一年。
我的希望和计划，我的内疚和担心：所有的一切很快就都会变得毫无意义。
这不是我第一次面对死亡：在阿富汗，死亡曾离我很近，在我自愿跟着歇洛克·福尔摩斯深入虎穴之
时也数次出生入死。
如今，我意识到之前的勇气是因为我有一半的可能——确切来说超过一半——可以活下去。
现在就该死了这份心。
　　我还是做完了下午的手术，虽然在每个病人离开后五分钟，我已经记不起是哪几个人，或者他们
每个人都得了什么病。
下午茶时间里，我一动不动地坐在椅子上，看着废纸篓。
不知怎么的，我有一种感觉：好像忘记了什么东西，好像有紧急的事情要做。
　　另外一封信！
不是内格尔医生的那封，而是那封提供人寿保险的信，我轻蔑地扔掉的那封。
如果我对自己的情况已经无能为力的话，我还是可以帮助莎拉，还有那个她甚至没有告诉我名字的孩
子。
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我捡回了那张皱巴巴的纸，仔细地读着。
每个月要付的钱真的很多，但我不需要付很长时间。
一年之后，我死了，得到的钱足够为我的儿子支付好学校的学费，也可以让莎拉下半辈子过上不算奢
侈却足够舒适的好日子。
　　当然信里有惯常的声明，说我没有得任何可能会威胁到生命的疾病。
我紧张不安地签上了自己的名字。
毕竟我不是在为我自己做这件事，毫无疑问，我的爱人和她儿子的生活保障比一家人寿保险公司的利
润要重要得多吧？
没有人会知道我那么凑巧刚好在同一天对自己做了马钱特综合征的测试：没有目击证人。
就这样，为了得到我迄今为止或者一辈子见过的最大笔的钱，我为一个不诚实的行为找到了合理的借
口。
我走到外面的休息室，找了两个跟我有私交的病人为我作证，并按要求在文件上署上了日期。
　　我那天晚上回家，感觉有些不寻常。
哈德逊夫人在走廊上迎　　接我。
　　“医生！
你的同伴没有跟你在一起吗？
”　　“我想没有。
我怀疑他明天晚上之前都不会回来。
有客户有紧急的事情吗？
”　　“不是客户，先生，是迈克罗夫特·福尔摩斯先生。
他交给我一封封了口的便条，让我保证在今晚六点钟之前交给他的哥哥，现在只剩下不到一个小时了
。
他强调说这件事情极其重要。
”　　我扬了扬眉毛。
迈克罗夫特可是这里的稀客：我们可能一年才见到他一次，这不是因为他们兄弟关系不好，而是因为
他的工作太重要了，他的生活也太有规律，他一般不会走出他的住所、俱乐部和他在外事办公室的办
公桌构成的小小的活动圈。
能让他来这里的事情一定非常严重。
我劝哈德逊夫人，在这种情况下她应该把信交给我。
我撕开了封口。
内容有些令人扫兴。
一个小纸条上写着沉闷的消息：“股市下跌十点。
金价每盎司上涨两便士。
请用所附的东西。
”　　附在信里的另外一样东西是当天晚上七点整在皇家阿尔伯特音乐厅的一场演出的门票。
　　我赶紧告诉哈德逊夫人，即使是像歇洛克和迈克罗夫特·福尔摩斯这样的人有时候也会给对方留
下一些琐碎的信息。
等她平静下来之后，我忽然想到，既然福尔摩斯不在，我就当帮他的忙自己拿着票去看演出，等他回
来再把钱给他。
我不想再独自在房间里闷闷不乐地度过一个夜晚，而我上次去阿尔伯特音乐厅看的演出也非常精彩，
那是一场著名的“逍遥音乐会”。
　　我穿过海德公园去音乐厅，这本身就是件很有乐趣的事情。
晚上没有月亮，但整个天际线都被巨大的彗星照亮了，它就挂在南方的天空中，像一团巨大的烛光。
如果随意一看，你可能会把它误认作一片云彩，但如果仔细看，你的视线就会被它闪亮的气团散发出
的细光组成的图案所吸引，它们从隐秘的中心发散出来，你可以看到外部略有一些色彩和形状。
在我周围，我可以听到很多人用敬畏的语气嘀咕着，我看到一张张翘首而望的脸孔，有一大群人和我
往同一个方向走去。
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等我离音乐厅很近的时候，音乐厅的宏伟建筑挡住了彗星，我不得不放慢脚步，因为人群在门口的台
阶上排起了长龙。
它慢慢地往前移动：今晚的演出显然是全场爆满。
　　不管怎么样，我终于来到了我的座位。
尽管有领座员在每一个转角处查看观众的座位号码帮助他们找座位，但音乐厅那些迷宫般的曲折而窄
小的走廊和楼梯，让去“逍遥音乐会”的人感觉自己像是笼中的老鼠。
我有些疑惑地四处打量着音乐厅。
这显然不是我所期待的音乐会，因为看不见任何乐器。
楼下舞台能看到的几件不多的道具（因为我的座位是在很高的顶层），让我觉得这更像是魔术表演。
　　我还没来得及看到更多的东西，我们头上的枝形吊灯就暗了下来，观众也安静了下来，一个穿着
晚礼服的人影走上了舞台，向大家鞠躬。
我说是个人影，因为那个年轻男子（后来才知道）留着金色的长发，他说话的声音，音调很高，就像
一个女孩子的声音。
　　　“女士们、先生们，我是詹姆斯·莫里亚蒂先生。
可能你们会感到奇怪，在这里见到一个这么年轻的主持人，但我向你们保证我是个合格的数学物理学
家。
我代替你们所期望的演讲者，莫里森教授，因为——你们可以想象——现在我在天文学系的长辈们都
非常忙，忙着研究现在正在外面的天空上闪耀着的那颗彗星。
但是，我想我是不会令你们失望的，因为我名义上的前辈们可能有点固步自封，在他们的教学方法里
也少了点想像力。
我尽量不仅让你们大长见识，还不会让你们打瞌睡。
”　　音乐厅楼下站位上的年轻学生中发出了一阵窃笑。
我不赞同他的话——即便他有些开玩笑的成分，但我觉得前辈一定要得到尊重——但当他继续往下讲
的时候，我也不得不佩服他的能力。
　　他首先讲述了太阳系的星体不是绕着地球转，那是古代的想法，而是绕着太阳这个巨大的喷着高
温气体的球体转动，因为太阳的质量要比地球大几百万倍——如果说后者是一只老鼠，那么太阳的质
量就相当于一头大象！
他说的时候，有一盏枝形吊灯发出了强光，来代表太阳，其他的灯都熄灭了。
　　然后，他逐个介绍了行星，他一边说，那些行星就一个个在我们的头顶出现，看上去好像是挂在
空中，慢慢地在适当的距离绕着那盏枝形吊灯旋转。
当然，我猜到那是连着电线的，但不管怎样，它都给我留下了很深刻的印象。
　　首先出现的是一只焦黄色的小球，代表水星，然后是一个大一点的奶白色的球，代表金星。
代表地球的是一个慢慢转动着的球体：用每个座位上提供的望远镜来看可以清楚地分清海洋和陆地。
红色的火星后面是一个巨大的球体代表土星，后面的那些又大又冷的行星也差不多。
每出现一个星体，莫里亚蒂就对大家描述天文学家对这个星球的一些猜测，当所有的星体都出现以后
，他的声音变得柔和了，像在催眠。
他给大家介绍了太阳系的历史，每一颗行星在几十亿年里都遵循着相同的近乎于圆的轨道运行。
　　那么我们是否可以放心地认为这些天体机械运行良好、可以预测且永恒不变呢？
他几乎有些声嘶力竭地问道。
他恳请我们仔细看。
这时，听上去从很远的地方传来了喇叭似的声响，随后是一阵嘶嘶声，越来越响，就像个滚着开水的
水壶要爆炸一样充满了紧张气氛。
接着从天花板的边上，一颗彗星猛地俯冲下来！
　　它看上去像一个冰球，甚至在我们观看的时候，它就猛烈地蒸发着，后面拖着一条蒸气的气雾，
好像彗星的尾巴。
它沿着一条条完全不能预测的轨道，一次又一次地飞到观众的面前。
有一次，它看上去还以无法想象的速度径直向我飞来，虽然我不是个容易紧张的人，但我还是情不自
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禁地用手捂住了脸。
不管是谁在操控着隐藏的电线，他都操作得非常熟练：一次又一次，它看上去就像要撞到什么人，但
却并没撞上。
它可能会引起可怕的灼伤，因为那事实上是一块于冰，也就是固体的二氧化碳，它的低温可以像开水
一样灼伤人的皮肤。
但最后，它跟代表地球的那个球体撞了一下，停了下来。
最后的一点冰也很快蒸发了，在被撞的球体上留下了一大块污迹。
　　莫里亚蒂先生看上去好像对这个灾难倍感吃惊。
他急忙向大家解释，彗星撞击地球的几率事实上很小——极其的小。
但符咒已经被破除了，观众不再希望光听他说话而不问问题了。
大家首次举起了手来问问题。
　　一颗彗星也许不大可能撞到地球，但在海王星之外还有多少颗潜在的彗星呢？
没有人知道，莫里亚蒂回答道，因为现在的望远镜还看不到那么远的地方。
　　但有人估计是数以百万计，或甚至是十亿计。
　　这个回答给大家留下了不安的印象。
有人大胆地提出了一个显而易见的问题：现在在天空中看到的那颗大彗星会撞到地球吗？
它的轨道被精确地计算过了，莫里亚蒂回答道，它会在离地球约七十五万英里的地方跟地球擦肩而过
。
但是他说这话的时候，带着点犹豫的表情，显然，是他的诚实让他继续说下去，他承认，由于彗星表
面上的气体蒸发时，有像火箭一样的推进力，所以彗星是现在已知的惟一一种不按正常轨道运行的天
体。
　　如果彗星真的撞上地球那会有什么后果呢？
毕竟，虽然彗星的尾巴那么壮观，但它是由气体组成的，那么稀薄，几乎就像真空一样。
固体的核心直径只有几英里。
肯定只能造成局部毁坏。
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